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Reverence for the sacred fosters genuine gratitude,
expands true happiness, leads our minds to revela-
tion, and brings greater joy to our lives.

In the book of Exodus, we travel with Moses
to the slopes of Mount Horeb as he turned aside
from his daily cares—something we all should
be willing to do—to see the burning bush that
was not consumed. As he approached, “God
called unto him out of the midst of the bush,
and said, Moses, Moses. And he said, Here am
I. And [God] said, ... put off thy shoes from off
thy feet, for the place whereon thou standest is
holy ground.’In great reverence, humility, and
wonder, Moses removed his shoes and prepared
himself to hear the word of the Lord and to expe-
rience His holy presence.

That sacred mountain epiphany was an
experience filled with awe-inspiring reverence,
connected Moses to his divine identity, and was,
in fact, a key element of his transformation from
a humble shepherd to a powerful prophet, lead-
ing him to walk a new path in life. Similarly, each
of us can transform our discipleship into a higher
pattern of spirituality by making the virtue of
reverence a sacred part of our spiritual character.

The wordreverencecan be traced to the Latin
verbrevereri, which means to “stand in awe of”’In
the gospel sense, this definition mingles with a
feeling or attitude of profound respect, love, and
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Su ton kinh doi vé6i diéu thiéng liéng thiic ddy long
biét on chan thanh, gia tang niém hanh phiic that
sy, dan dat tam tri ciia chiing ta dén sy mdc khdi,
va mang lai niém vui I6n lao hon cho cudc séng
ctia chiing ta.

Trong sach Xuat E Dip T6 Ky, chung ta hay
theo chan Moi Se di lén suon Nui Ho Rép khi
ong gat qua mot bén nhiing lo lang hdng ngay
ctia minh—diéu ma tat ca ching ta nén san long
lam—adé nhin thdy bui gai dang chdy nhung
khong hé tan. Khi 6ng dén gan, “Dtc Chua Troi
ben & gitia bui gai goi rang: Hoi Mo6i Se, h&i Moi
Se. Nguoi thua rang: C6 t6i day. Blic Chaa Troi
phan rang: ... Hay c6i giay nguoi ra, vi ché nguoi
dang dting la dat thanh”Véi su ton kinh, khiém
nhudng, va kinh ngac v6 cuing, Moi Se da céi
giay clia minh ra va san sang d€ lang nghe 16i ctia
Chua va cam nhén sy hién dién thiéng liéng ctia
Ngai.

Chting kién Chua hién linh trén ndi la mot
kinh nghiém rat d6i kinh s¢ nhung dy ton kinh,
da két n6i Moi Se v6i danh tinh thiéng liéng
ctia 6ng, va trén thuc té, day 1a mot yéu té6 quan
trong trong su bién d6i cua ong tit mot ngudi
chan chién khiém nhuong tré thanh mot vi tién
tri manh mé, dan dat ong budc di trén mot nga
ré mdi clia cudc doi. Tuong tu nhu vy, moi
ngudi ching ta cé thé nang cao tu cach mon do
clia minh theo mot mau muc thudc linh thanh
thién hon bang cach lam cho dtic tinh ton kinh
tré thanh mot phan thiéng liéng trong dac tinh
thudc linh ctia chung ta.

Tuton kinhco thé bat nguodn tii mot dong tu
trong tiéng La Tinhrevereri, c6 nghia 1a “kinh
s¢”.Trong phtic am, dinh nghia nay dan xen véi
cam nghi hodc thai d¢ kinh trong, yéu thuong
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gratitude. Such expression for the sacred by those
who have a contrite heart and deep devotion to
God and Jesus Christ fosters increased joy in
their souls.

Reverence for sacred things is the greatest
manifestation of a vital spiritual quality; it is a
by-product of our connection to holiness and
reflects our love for and proximity to our Heav-
enly Father and our Savior, Jesus Christ. It is also
one of the most elevated experiences of the soul.
Such virtue directs our thoughts, hearts, and
lives toward Deity. In fact, reverence is not just
an aspect of spirituality; it is the essence of it—
the foundation upon which spirituality is built,
creating a personal connection to the divine, as
taught by our children when they sing, “When I
am rev'rent, I know in my heart Heav'nly Father
and Jesus are near”

As disciples of Jesus Christ, we are invited to
cultivate the gift of reverence in our lives in order
to open ourselves to a deeper communion with
God and His Son, Jesus Christ, simultaneously
strengthening our spiritual character. Had we
more of such feelings in our hearts, there would
be undoubtedly greater joy and delight in our
lives, and there would be less room for sorrow
and sadness.We must remember that showing
reverence for sacred things gives meaning to
much of what we do every day and strengthens
our feeling of gratitude—inspiring awe, respect,
and love for higher and holier things.

Unfortunately, we live in a world where
showing reverence for sacred things is becoming
increasingly uncommon. In fact, the world cele-
brates the irreverent, as any perusal of a tabloid
magazine, television program, or the internet
attests. The absence of respect for the sacred
produces an increasing casualness in attitude and
carelessness in conduct, which can rapidly spiral
one generation into apathy and catapult the next
generation into misery.
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va biét on sau sac. Khi biét té long tén kinh nhu
vay doi véi diéu thiéng liéng, thi nhiing ai c6
mot tam long thong hai va vo cung tan tuy véi
Thugng D€ va Chua Gié Su Ky To sé cam thay
nhiéu niém vui hon.

Su ton kinh d6i v6i nhiing diéu thiéng liéng
1a biéu hién r6 rét ctia mot duic tinh thudc linh
quan trong; do la két qua di kem khi chung ta
¢6 duogc sy két noi véi su thanh thién va diéu do
ciing phan anh tinh yéu thuong cting nhu sy gan
gli ctia chung ta v6i Cha Thién Thugng va Dang
Ctiu Roi ctia ching ta, la Chua Gié Su Ky To. b6
ciing la mt trong nhiing kinh nghiém thugc linh
thiéng liéng nhat ctia tam hon. Dtc tinh nhu vay
huéng nhiing suy nghi, tim long va cudc song
cta chung ta dén Thugng Dé. That ra, su ton
kinh khong chi la mot khia canh ctia phan thudc
linh; ma do chinh la ban chat ctia nd, la nén tang
ma trén d6 nép séng thudc linh dugc xay dap,
tao ra mot moi quan hé ca nhan véi Thugng Dé,
nhu chung ta dugc day khi lang nghe con céi ctia
minh hat rang: “Khi t6i ton kinh, t6i biét trong
long minh rang Cha Thién Thugng va Chua Gié
Su dang & gan”

La mon do ctia Chuaa Gié Su Ky To, chiing
ta dugc moi goi dé trau doi an ti ton kinh trong
cudc song cua minh, d€ san long giao tiép véi
Thugng D€ va Vi Nam Tt ctia Ngai la Chua Gié
Su Ky T6 mot cach chan thanh va sau sac, dong
thoi cling ¢6 déc tinh thudc linh ctia chung ta.
Khi c6 nhiéu cam nghi nay hon & trong long
minh, thi chiing ta chdc chan sé c6 niém vui va
su han hoan 16n lao hon trong cudc song, va sé
c6 it chd hon cho nbéi budn phién va sy sdu khé.
Chung ta phai nhé rang viéc cho thdy su ton
kinh d6i v6i nhiing diéu thiéng liéng mang lai y
nghia cho phan I6n nhiing gi chiing ta lam hing
ngay va cung c6 cam nghi bi€t on cua ching ta—
soi dan cho chung ta biét kinh sg, ton trong, va
yéu mén nhiing diéu cao ca, thanh thién hon.

Rui thay, chung ta song trong mot thé gisi
ma viéc thé hién sy tén kinh d6i véi nhiing diéu
thiéng liéng ngay cang tré nén hiém hoi. Trén
thuc té, thé gian thuong coi trong nhiing diéu bat
kinh, nhu dugc chiing thuc mdi khi xem tap chi,
chuong trinh truyén hinh hodc mang internet
dua tin ttic hdp dan nhung thét thiét. Su thiéu
ton kinh do6i véi nhiing diéu thiéng liéng tao ra
mot thai do ngay cang vo trach nhiém va nhiing
hanh vi ngay cang cdu tha, 1a di€u ma c6 thé
nhanh choéng khién mdt thé hé tré nén tho o va
ddy thé hé tiép theo vao su dau khé.
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Irreverence can also lead us away from the
bonds that covenants with God provide and
diminish our sense of accountability before
Deity. Consequently, we run the risk of caring
only about our own comfort; satisfying our
uncontrolled appetites; and ultimately arriving
to the unholy place of despising sacred things,
even God, and consequently our divine nature as
children of Heavenly Father. Irreverence toward
sacred things furthers the adversary’s aims by
disrupting our sensitive channels of revelation,
which are crucial for our spiritual survival in our
day.

The meaning and importance of reverence
for what is sacred is well outlined throughout
the scriptures. One instance in the Doctrine and
Covenants would seem to indicate that reverence
toward our Heavenly Father and His Son, Jesus
Christ, is an essential virtue for those who attain
the celestial kingdom.

As a church we strive to hold the Father and
the Son in the utmost sacredness and respect in
every aspect, including how we depict Their im-
ages. The guidance of the Holy Ghost is a crucial
component in determining how these images
should reflect the sacred nature, character, and
godly attributes of the Father and of the Son. We
are very careful to avoid portraying elements that
could distract from our primary focus on our
Heavenly Father and His Son, Jesus Christ, and
Their teachings, including how we apply ad-
vanced tools offered by technology, such as using
artificial intelligence (AI) to generate content and
images.

This same principle is applied to any source
of information available through the official
communication channels of the Church. Every
lesson, book, manual, and message is carefully
developed and approved under the direction of
the Spirit to make sure we maintain the sacred
virtue, values, and standards of the gospel of
Jesus Christ. In a recent message for the young
adults of the Church, Elder David A. Bednar
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Su bat kinh ciing c6 thé dan chung ta ra khoi
nhiing rang budc ma cac moi quan hé giao udc
v6i Thugng D€ cung ting, va lam giam bét y thiic
veé trach nhiém giai trinh ctia ching ta trudc
Thugng Dé€. Do do, ching ta cé nguy co chi quan
tam dén sy thoai mai ctia chinh minh; théa man
nhiing ham mu6n khong kiém ché dugc ctia ban
than; va cudi cling phat trién thai do coi thuong
nhiing diéu thiéng liéng, tham chi ca véi Thugng
D¢, va khinh ré thién tinh ctia chiing ta véi tu
cach la con cai ctia Cha Thién Thugng. Su bat
kinh d6i v6i nhiing diéu thiéng liéng gitp day
manh cac muc tiéu ctia ké thu nghich bang cach
lam gian doan cac cach thtc ti€p nhan sy mdc
khai von dé bi anh hudng ctia ching ta, ma day
lai la diéu rat quan trong cho su ton tai thudc
linh ctia ching ta trong thoi dai nay.

Y nghia va tim quan trong ctia sy ton kinh
doi véi diéu thiéng liéng da dugc trinh bay ro
rang trong khap thanh thu. Mot vi du trong
sach Gido Ly va Giao Udc duong nhu cho thiy
rang sy ton kinh d6i v6i Cha Thién Thugng va
Vi Nam Tt cta Ngai, Chua Gié Su Ky To, 1a mot
dtic tinh quan trong cho nhiing ngudi né luc dat
t6i thugng thién gisi.

La tin hitu ctia Gido Hoi, ching ta ¢ gang
gill gin sy thiéng liéng va ton kinh 6 mic cao
nhat doi véi Duc Chua Cha va btic Chua Con
trong moi khia canh, bao gom ca cach chung ta
mo ta hinh anh ctia hai Ngai. Su huéng dan caa
btic Thanh Linh la mot yéu t6 quan trong trong
viéc quyét dinh cach thtic nhiing hinh anh nay
nén phan anh thién tinh, déc tinh, va cic thudc
tinh thiéng liéng ctia Dtic Chua Cha va ctia Vi
Nam Tu nhu thé nao. Chung ta rat than trong dé
tranh miéu ta cac yéu t6 ma c6 thé€ lam xao lang
su tap trung chinh ctia ching ta vao Cha Thién
Thugng va Vi Nam Tu ctia Ngai, la Chaa Gié Su
Ky To, va nhiing 16i giang day cua hai Ngai, bao
gom ca cach chung ta ap dung cac cong cu tién
tién do cong nghé cung cdp, chang han nhu st
dung tri tué nhan tao (AI) d€ tao ra ndi dung va
cac hinh anh.

Nguyén tac nay ciing dugc ap dung cho bat
ct nguodn thong tin nao cé san qua cac kénh
truyén thong chinh thic cua Gido Hoi. Mdi bai
hoc, mdi cudn sach, tai liéu huéng dan va si
diép déu dugc tao ra va phé duyét mot cach ky
luéng dudi sy hudng dan ctia Thanh Linh dé
dam bdo rang chung ta duy tri dtic hanh, cac gia
tri va cac tiéu chudn thiéng liéng ctia phiic am
cta Chua Gié Su Ky T6. Trong mot st diép gan
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taught, “To navigate the complex intersection

of spirituality and technology, Latter-day Saints
should humbly and prayerfully (1) identify gos-
pel principles that can guide their use of artificial
intelligence and (2) strive sincerely for the com-
panionship of the Holy Ghost and the spiritual
gift of revelation.”

My dear brothers and sisters, as sophisticat-
ed as modern technology has become, it simply
cannot simulate the wonder, awe, and amaze-
ment found in the kind of reverence born from
the influence of the Holy Ghost. As followers
of Christ, we need to be careful not to weaken
our connection with God and His Son by using
Al-generated content and images inappropriate
ly. We should remember that relying on a mod-
ern technological “arm of flesh” is an inadequate
and disrespectful substitute for the inspiration,
edification, and witness that can be received only
through the power of the Holy Ghost. As Nephi
declared: “O Lord, I have trusted in thee, and I
will trust in thee forever. I will not put my trust
in the arm of flesh”

In another revelation, the Prophet Joseph
Smith was instructed that temples erected unto
the Lord should be a place of reverence to Him.
Throughout his ministry, our dear prophet, Pres-
ident Russell M. Nelson, has strongly emphasized
our worship in reverence in the sacred temple.In
the house of the Lord, we are taught about enter-
ing into the holy presence of the Father and the
Son. I have always found it instructive and even
inspiring that one of the first things we do upon
entering the temple and preparing ourselves to
participate in the sacred ordinances there is to
remove our shoes and change into our white
clothing. Like Moses, if we are intentional, we
can recognize that taking off our worldly shoes is
the beginning of stepping onto holy ground and
being transformed in higher and holier ways.

Brothers and sisters, we do not need to climb
to the top of a mountain, like Moses did, to dis-
cover reverence for sacred things and convert our
discipleship into a deeper level of spirituality and
devotion. We can find it, for example, as we strive
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day danh cho nhiing ngudi thanh nién tré tudi
cua Gido Hoi, Anh Ca David A. Bednar da day:
“Dé diéu hudng méi tuong quan phic tap gitia
thudc linh va cong ngh¢, cac Thanh Hitu Ngay
Sau nén khiém nhudng va thanh tam (1) nhan ra
cac nguyén tic phic am c6 thé huéng dan ho su
dung tri tué nhan tao va (2) chan thanh c6 giang
dé€ c6 dugc su dong hanh ctia Biic Thanh Linh va
an tG thudc linh cua sy mac khai”

Céc anh chi em than mén, du cong nghé hién
dai c6 tré nén tinh vi dén déu, nhung né cling
khong thé nao moé phong dugc su ky diéu, kinh
s0, va kinh ngac ctia long ton kinh dén tii nhiing
anh hudéng ctia Btic Thanh Linh. La nhiing tin
do6 cta bang Ky To, chung ta cin than trong dé
khong lam suy yéu su két ndi ctia ching ta véi
Thugng D€ va Vi Nam Tu ctia Ngai qua viéc st
dung néi dung va hinh anh do AI tao ra mot
cach khong phtt hgp. Ching ta nén nhé rang viéc
trong cay vao “canh tay xac thit” cia cong nghé
hién dai la mot su thay thé khong day du va thiéu
ton trong d6i véi su soi dan, gay dung va su lam
chling ma chi c6 thé nhan dugc qua quyén nang
cua Duc Thanh Linh. Nhu Né Phi tling tuyén
bo: “Héi Chua, con da tin cdy noi Ngai, va con sé
tin cay Ngai mai mai. Con sé khong bao gi¢ dat
niém tin cdy vao canh tay xdc thit”

Trong mot di€éu mac khai khac, Tién Tri
Joseph Smith dugc chi dan rang cac dén tho
dugc xay dung 1én cho Chua phai la mét noi ton
kinh Ngai.Trong sudt giao vu ctia 6ng, vi tién
tri yéu dau cta chung ta, Chu Tich Russell M.
Nelson, da nhan manh dén viéc chiing ta can tho
phuong véi long ton kinh & bén trong dén tho
thiéng liéng. Trong nha cta Chua, ching ta dugc
day vé cach thtic buéc vao noi hién dién thiéng
liéng ctia Buic Chaa Cha va Vi Nam Tu. Toéi luon
cam thdy hiiu ich va tham chi la day soi dan khi
biét raing mot trong nhiing diéu dau tién chung
ta lam khi buéc vao dén thd va chuin bi ban than
minh d€ tham du vao cac gido 1€ thiéng liéng tai
do chinh 1a cai giay ra va mac vao y phuc mau
trang. Giong nhu Mdi Se, néu c6 chu y, chung ta
c6 thé nhén ra rang viéc coi bo doi giay thé gian
ctia minh la khéi dau ctia viée buée chan 1én dat
thanh va dugc bién déi theo nhiing cach thanh
cao va thanh thién hon.

Thua cdc anh chi em, ching ta khong can
phai leo 1én mot dinh nui, giong nhu Moi Se da
lam, d€ kham pha ra sy ton kinh d6i v6i nhiing
diéu thiéng liéng va nang cao vai tro mon do cua
chung ta 1én mot muc do thudc linh hon va tan
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to protect our home environment from worldly
influences. This can be accomplished by sincerely
and fervently praying before our Heavenly Father
in the name of Jesus Christ and seeking to better
know our Savior through our diligent study of
the word of God found in the scriptures and in
the teachings of our prophets. Additionally, such
spiritual transformation can come as we strive to
honor the covenants we have made with the Lord
by living in obedience to the commandments.
These efforts can bring a quiet and certain still-
ness to our hearts. Focusing on such actions can
surely help transform our homes into reverent
places of spiritual refuge—personal sanctuaries
of faith where the Spirit resides,much like the
mountain experience of Moses.

We can also experience such spiritual
transformation as we faithfully participate in the
Church’s worship service, including tuning our
hearts to the Lord through our sincere singing of
sacred hymns.Turning aside—like Moses—from
worldly distractions, especially our cell phones
or anything not in harmony with this sacred
moment, enables us to turn our full attention to
partaking of the sacrament, with our minds and
hearts focused on the Savior and His atoning
sacrifice along with our own covenants. Such sac-
ramental focus will foster a reverently renewing
moment of our communion with the Savior and
will make the Sabbath a delight and transform
our life.

Ultimately, we can experience this spiritual
change in our discipleship as we regularly wor-
ship in the mountain of the Lord’s house—our
holy temples—and strive to live with covenant
confidence, especially when we face the trials of
mortal life.

My wife and I have personally experienced
some sacred mountain moments in reverence as
we have strived to apply these principles in our
life, which has caused a meaningful transforma-
tion in our discipleship. I remember like it was
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tuy hon. Vi dy, ching ta c6 thé tim thdy su ton
kinh khi c6 gang bao vé moi truong gia dinh ctia
minh khoi nhiing anh hudng cua thé gian. biéu
nay c6 thé thuc hién dugc bang cach chan thanh
va khén thiét cdu nguyén lén Cha Thién Thugng
trong ton danh cta Chua Gié Su Ky To, va tim
cach hiéu r6 hon vé Pang Ciu Roi qua viéc siéng
nang hoc hoi 16i ctia Thugng D€ dugc tim thay
trong thanh thu cling nhu trong nhiing 16i day
clia cac vi tién tri cua chung ta. Ngoai ra, su bién
d6i thudc linh nhu vay c6 thé dén khi ching ta
c0 gang ton trong cac giao udc ma chung ta da
lap v6i Chia bang cach séng tuan theo cac lénh
truyén cua Ngai. Nhiing n6 luc nay cé thé mang
lai mot sy tinh lang va yén binh phan nao cho
tam hon ctia ching ta. Viéc tap trung vao nhiing
hanh dong nhu vay thuc su c6 thé gitp bién ngoi
nha ctia ching ta tré thanh noi tra &n thudc
linh—noi tra dn riéng cta diic tin, la noi ma
Thanh Linh tra ngu,giong nhu kinh nghiém trén
nui ctia Moi Se.

Chung ta ciing c6 thé trdi qua sy bién ddi
thuoc linh nhu vay khi ching ta trung tin tham
gia vao budi 1€ tho phugng ctia Gido Hoi, bao
gom viéc huéng long minh dén véi Chaa qua
viéc chan thanh hét cac bai thanh ca thiéng liéng.
Viéc gat qua mot bén nhiing diéu xao lang ctia
thé gian—giong nhu Moi Se, nhat la dién thoai di
dong cua chung ta hoac bat ct diéu gi khong phu
hop véi gidgy phut thiéng liéng nay, sé cho phép
ching ta hudng toan bd sy chu y ctia ching ta
vao viéc du phan Tiéc Thanh, v6i tam tri va tim
long tap trung vao Pang Cidiu Rdi va sy hy sinh
chudc ti ctia Ngai cing v6i cac giao udc clia
minh. Sy tép trung vao 1é Tiéc Thanh nhu vay sé
gitp chung ta trai nghiém khoanh khac ton kinh
khi chung ta tai lap cac giao udc cling nhu giao
tiép v6i Bang Citiu Roi, va sé lam cho ngay Sa Bat
trd thanh mot ngay vui thich ciing nhu bién déi
cugc song cua chung ta.

Cuoi cling, chung ta c6 thé trai qua su thay
d6i thudc linh nay trong vai tro moén d6 cua
minh khi thuéng xuyén the phugng trong nui
ctia nha Chua—chinh 1a cac dén tho thanh—va
c0 gang sOng vdi su tin tudng vao giao udc, dic
biét la khi ching ta d6i mat v6i nhiing tht thach
ctia cudc song tran thé.

Vo t6i va toi da truc tiép cd duge mot sé
khoanh khac thiéng liéng & bén trong dén tho
trong su ton kinh khi ching t6i ¢6 gang ap dung
cac nguyén tic nay vao cudc song ctia minh, la
nhiing nguyén tic ma da tao ra mot su thay doi
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yesterday walking through the cemetery before
burying our second child, who was born prema-
turely and did not survive, while my wife was
still recovering in the hospital. I recall praying to
God with great fervency and reverence, asking
for help to cope with that challenging trial. In
that instant, I received a clear and powerful spir-
itual assurance in my heart: Everything will be
fine in our lives if my wife and I endure, holding
on to the joy that comes from living the gospel of
Jesus Christ. What seemed like an overwhelm-
ing, sorrowful challenge at the time turned into
a sacred, reverent experience, a capstone that has
helped sustain our faith and has given us confi-
dence in the covenants we have made with the
Lord and in His promises for me and my family.

My brothers and sisters, reverence for the
sacred fosters genuine gratitude, expands true
happiness, leads our minds to revelation, and
brings greater joy to our lives. It places our feet
on holy ground and lifts our hearts to Deity.

I testify to you that as we strive to incorpo-
rate such virtue into our daily lives, we will be
able to increase our humility, expand our under-
standing of God’s will for us, and strengthen our
confidence in the promises of the covenants we
have made with the Lord. I witness that as we
embrace this gift of reverence for sacred things—
whether in the mountain of the Lord’s house, in
a meetinghouse, or in our own homes—we will
be filled with astounding amazement and awe
as we connect to the perfect love of our Heaven-
ly Father and Jesus Christ. I reverently witness
these truths in the sacred name of our Savior and
Redeemer, Jesus Christ, amen.
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day y nghia trong vai tro moén do ctia chung toi.
To6i nhé lai nhu mdi xay ra hom qua, thoi khic
di vao nghia trang trudc khi chon cit dda con
tht hai cia minh, dia bé sinh non va khong qua
khoi, trong khi vg t6i van dang phai hoi phuc
trong bénh vién. Toi nhé minh da cau nguyén vo
cung tha thiét va day ton kinh 1én Thugng Dé,
cau xin sy gitp d6 d€ vugt qua tht thach kho
khan doé. Ngay lap ttic, t6i da nhan dugc mot su
bao dam ro6 rang va manh mé vé mat thudc linh
trong long minh rang: moi thi sé 6n trong cudc
song ctia chung t6i néu nhu vg chong t6i kién
tri, tap trung vao niém vui dén tui viéc song theo
phtic am ctia Chaa Gié Su Ky T6. Biéu ma dudng
nhu la mét tht thach day dau budn va khong
thé vugt qua vao lac d6 da bién thanh mot kinh
nghiém thiéng liéng, ton kinh, mét vién da dinh
vom ma da giap duy tri dtc tin ctia chung t6i va
ban cho chung t6i su tin tudng vao cac giao udc
ma chung t6i da lap véi Chuia va vao nhiing 16i
htia ctia Ngai danh cho t6i va gia dinh cua toi.

Thua céc anh chi em, sy ton kinh déi véi
diéu thiéng liéng thuc ddy long biét on chan
thanh, gia taing niém hanh phuc that sy, dan dat
tam tri ctia ching ta dén su mdc khai, va mang
lai niém vui I6n lao hon cho cudc song ctia
chung ta. Su ton kinh nay giup ching ta dat chan
lén dat thanh va ndng tdm long ctia chiing ta dén
v6i Thugng Dé.

To6i lam chiing v6i anh chi em rang khi ¢6
gang két hgp dtic tinh nhu véy vao trong cudc
song hang ngay ctia minh, chung ta sé c6 thé gia
tang sy khiém nhuong, cai thién kha nang hiéu
y mudn ctia Thugng D€ danh cho chung ta, va
cung c6 su tin tudng ctia chung ta vao nhiing
161 htia ctia cac giao udc ma ching ta da lap voi
Chua. To6i lam chiing rang khi ching ta dén
nhdn an td nay cta sy ton kinh doéi véi nhiing
diéu thiéng liéng—cho du 1a & trén nui cta nha
Chua, trong nha hoi, hay trong chinh ngéi nha
ctia minh—thi chung ta sé tran day kinh ngac
va kinh s¢ khi ching ta cdm nhén dugc tinh yéu
thuong tron ven ctia Cha Thién Thugng va Chua
Gié Su Ky To. Toi trang trong lam chiing nhiing
1é that nay trong thanh danh ctia Pang Cdu Roi
va Pang Ctiu Chudc ctia chung ta, la Chua Gié
Su Ky To, A Men.

— wwuw.bilingualgeneralconference.com



